


Costillitas de Maíz / 7
 maíz en cuartos con lima y especias picantes

Corn Ribs – lime and hot spices (vg) (gf)

Tortilla de Patata / 15
rellena con espuma de tartufata y queso 

parmesano
Spanish Omelette – filled with truffle foam and 

parmesan (v) (gf)

Croquetas de Jamón / 16 
5 unidades

Iberian Ham Croquettes 

Tartar de Tomate Asado / 16 
con salsa “steak tartar”, encurtidos, pan 

crujiente con sal de Ibiza
Roasted Tomato Tartar – “steak tartar” sauce, pickles, 

crunchy bread with Ibiza sea salt (vg)

Patatas Bravas / 14
con salsa brava y all i oli

Potatoes Bravas – brava sauce, aioli (v) (gf)

Berenjena al Carbón / 14
emulsión de miso, sirope de algarroba y nuez 

caramelizada
Charcoal-grilled Eggplant with miso, carob syrup, 

caramelized walnut (vg) (gf)

Huevos Rotos / 15
 con patata crujiente y morcilla Ibérica

Broken Eggs – crunchy potaoes, Iberian pork 

Gambas al Ajillo / 21
 con pimentón de la vera y ajo

Garlic Prawns – smoked paprika and garlic (gf)

Jamón Ibérico / 25
con pan tostado y tomate

Jamón Ibérico – tomato and toasted bread

Anchoas de Santoña / 28
10 unidades con pan tostado
Santoña Anchovies – toasted bread

Ostra n2 / 7
 con mignonette verde de tabasco

Oyster – green tabasco mignonette (gf)

Pan De Masa Madre / 4pp 
con all i oli y aceitunas

Sourdough Bread – aioli, marinated olives and sundried 
tomatoes (v)

Ensalada César / 18
 con lechuga romana, picatostes, pecorino

y salsa César
Caesar Salad, romaine lettuce, croutons, pecorino, 

Caesar dressing

Ensalada Superfood  / 21
brocolini, boniato asado, aguacate, tomate, 

semillas y vinagreta de chalota 
Superfood Salad – brocolini, sweet potato, avocado, 

tomato, seeds and shallot vinaigrette (vg) (gf)

Aguacates al Grill / 15 
con pesto de cilantro, vinagreta de pimientos 

y queso feta
Grilled Avocado – coriander pesto, peppers and feta 

cheese vinaigrette (v) (gf)

Burrata / 18  
con tomates y chalota asada, picatostes, 

pesto de espinacas 
Burrata, roasted tomatoes and shallots, croutons, 

spinach pesto (v) 

Añade a tu ensalada  
Add to your salad  

Pollo Crujiente - Crispy Chicken / 5
Gambas - Prawns, 6 unid / 12

Lubina al Carbón  / 32
con aceite de especias y verduras al grill

Charcoal-grilled Sea Bass, spices oil and grilled vegetables 
(gf)

Bacalao Asado / 30
con parmentier de ají, pistacho y crujiente de 

boniato
Roasted Cod with ají parmentier, pistachio and crunchy 

sweet potato (gf)

Raviolis de Setas y Trufa / 24
con mantequilla de salvia

Mushroom & Truffle Ravioli - sage butter (v)

Pollo al Carbón / 24  
con especias picantes y boniato asado 

Charcoal-grilled Chicken, hot spices and sweet potato (gf)

Escalope Marqués / 29  
ternera blanca en panko con huevo poche, 

tartufata y parmesano
Veal “Marqués” - panko breaded with poached egg, truffle 

and parmesan 

Wagyu Smash Burger / 26
con cebolla, queso de Mahón, mayonesa de

chimichurri, pepino encurtido y patatas fritas 
onion, mahón cheese, chimichurri mayo, pickled 

cucumber, fries

Entrecôte Madurado / 42
con patatas fritas con trufa y parmesano y 

chimichurri  
Steak Frites, truffle and parmesan fries, chimichurri (gf)

Vegan Burger / 20
con cebolla, mayonesa vegana y patatas fritas

onion, tomate, lechuga, vegan mayo, fries (vg)

(vg) Vegano | Vegan          (v) Vegetariano | Vegetarian          (gf ) Sin Gluten | Gluten Free

Consulta por los alérgenos a tu camarero.
Ask your waiter about allergens.

Arr

es

oc
mínimo dos  personas | 2 person min

Marisco / 27pp
Seafood (gf)

Carabineros / 42pp 
Scarlet Shrimp (gf)

Entrecôte y Tuétano / 34pp
Entrecôte & Bone Marrow (gf)

 Vegetariana / 23pp 
Vegetarian (vg) (gf)

Coulant de Chocolate / 11
con chocolate Valrhona  

Coulant with Valrhona chocolate 

Torrija / 11
con palomitas caramelizadas, toffee y helado
Torrija with caramelized pop corn, toffee and ice cream 

Beso de Fresa / 11 
chantilly con fresas y flor de saúco

Kiss –  chantilly with strawberry and elderflower (gf)

Helados y Sorbetes / 6
pregunta por la selección del día

Ice Cream & Sorbets – ask for today’s selection (gf)

Surtido de Fruta Fresca / 11 
Fresh Fruit Selection (vg) (gf)

La Noche No Acaba Aquí 
Consulta  los precios de nuestras habitaciónes

The Night Doesn’t End Here, Ask For Our Rooms

Patatas Fritas / 6
Fries (vg) (gf)

Patatas Fritas con Trufa y 
Parmesano / 9

Fries with Truffle and Parmesan (vg) (gf)

Patatas de Boniato / 7
Sweet Potato Fries (vg) (gf)

Ensalada Sencilla / 6
Simple Salad (vg) (gf)

Pan con Tomate / 4
Bread with Tomatoes (vg)

Broccolini / 8
(vg) (gf)

Pimientos de Padrón / 10
(vg) (gf)
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